
5.5" Full HD Wireless
Baby Monitor

BM03

User Guide
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Before using the Video Baby Monitor please read this user manual 
carefully and keep it in a safe place for future reference

Rev:A1
Release date:Jan 15th,2025
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Momcozy and its affiliates ("Momcozy") own independent 
intellectual property rights to the functions, structure, software, 
appearance design, user interface (GUI), LOGO, external 
packaging, and decoration of this product. These rights are 
protected by relevant intellectual property laws, including 
patent law, trademark law, and copyright law. Momcozy reserves 
the right to pursue legal liability for any use beyond reasonable 
scope and without written permission from Momcozy regarding 
the aforementioned rights.

· Strangulation Hazard—Children may be STRANGLED by 
cords. Keep this cord out of the reach of children (more than 
3 ft (0.9 m) away). Do not remove this tag.

 

· NEVER place the camera or cord in or near the crib or 
playpen.

· NEVER mount the camera directly above the crib or playpen 
to avoid the risk of injury.

· Only use the AC adapters provided.
· Never use the unit near water, including bathtubs, sinks, 

washing machine hoses, damp basements, etc.

Safety Instructions

3 ft
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· Do not install near any heat sources such as radiators, heat 
registers, stoves, or other devices that produce heat.

· Only use attachments and accessories specified by the 
manufacturer.

· Unplug this device when unused for long periods of time. 
other devices that produce heat.

· NOT a toy. Do not allow children to play with it.
· This product is NOT intended to replace the proper 

supervision of children.
   You MUST regularly check on your child's activities.
· This product is not intended for use as a medical camera and 

its use 
   should not replace adult supervision.
· Unplug the product during lightning storms.
· Please check the operating range and condition of the camera 

carefully at the initial installation, and on a regular basis after 
that.

· Check the status of the interface regularly. Test the camera 
before use  and after changing its location.

· For indoor use only.
· Clean the camera with a dry cloth only.
· Do not block any ventilation openings.
· Microphone feedback might occur when the monitor is too 

close to the camera. Please keep them at least 1.5 m / 4.9 ft 
apart.

CAUTION

Package Contents

User Guide

Baby Camera

Mounting Screws

Camera + Monitor 
Power Adapter (5V 2A)

Baby Monitor

User Guide

Camera Power Cable
(2.5m)

Wall Mount

SD Card

Monitor Power 
Cable (1.5m)

US

EU

UK

Note: Power adapters may vary due to regional 
specifications.
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Feature Introduction
Monitor

①

②

③

④

⑥
⑦
⑧
⑨
⑩

⑤

① Volume Button
② Power Button
③ Menu Button
④ Navigation Button
⑤ OK/ZOOM Button
⑥ Back/Talk Button
⑦ Video/Photo Button
⑧ Charging/Warning Indicator

⑨ Signal Connection Indicator
⑩ Microphone
     Sound Status Indicator
     Monitor Antenna
     Charging Port
     Speaker
     Monitor Support Stand

①  Volume Button: Press + / - to adjust the monitor volume. 
②  Power Button: Long press the button for 3 seconds to power on/off. 

Short press to turn on/off the screen. 
③  Menu Button: Short press the Menu button to enter/exit the main menu. 
④  Navigation Button: In the video screen, press up down/left/right to 

control camera rotation. In the menu interface, it's used for menu 
selection. 

⑤  OK/ZOOM Button: In the interface, short press the button to control 1X, 
2X, 4X zoom. In the menu interface, short press the button to confirm 
menu selections. 

⑥  Back/Talk Button: In the menu interface, short press the Back/Talk button 
to return to the previous interface. In any interface, long press the Back/
Talk button to enable voice intercom. 

⑦  Video/Photo Button: When the camera is inserted with a memory card, 
short press to capture a photo; long press for 3 seconds to enter/exit 
video recording. 

⑧  Charging/Warning Indicator:
      ·Steady white light indicates：Charging.
      ·White light off: fully charged/Power disconnected.
      ·Steady red light indicates: Low battery. 
      ·Flashing red light indicates: Temperature/sound warnings.
⑨  Signal Connection Indicator:
      ·Slow flashing blue light indicates: Waiting for pairing
     ·Steady blue light indicates: Pairing successful (light goes off after 3 

minutes of successful pairing). 
⑩  Microphone
      Sound Status Indicator: The indicator light flashes to represent the 

sound level at the camera end; the more lights, the louder the sound. 
      Monitor Antenna: It can be opened to enhance the signal when the 

signal is weak.
      Charging Port
     Speaker
     Monitor Support Stand
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Camera

① Camera Lens
② Microphone
③ SD Slot：Please do not remove the SD card to avoid affecting  

the recall/storage function.
④ Camera Antenna
⑤ Signal Indicator Light
     Slow flashing blue light indicates: Signal searching.
     Fast flashing blue light indicates: Signal pairing.
     Steady blue light indicates: Pairing successful (light goes off
     after 3 minutes of successful pairing).
⑥ Camera Pairing Button: Long press the button for 1 second,    
     and the camera emits a "beep" sound, indicating the start 
     of pairing (please place the devices at an appropriate 
     distance during pairing).
⑦ Temperature Sensor
⑧ Charging Port

Charging the Monitor

Installing SD card

Powering the Camera

Please ensure the monitor is fully charged before use. Charging 
Method:
1. Connect one end of the Type-C (1.5m) cable to the Baby 
Monitor and the other end to the power adapter (5V    2A).
2. Plug the adapter into a power outlet.

1. Remove the SD card.
2. Install the SD card into the SD card slot of the baby camera.

1. Connect one end of the Type-C (2.5m) cable to the Camera 
and the other end to the power adapter (5V    2A).
2. Plug the adapter into a power outlet.
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Adding Camera To Monitor

Camera Installation
Camera Placement Distance:

Upon the initial use of the baby monitor, the 
devices on both ends will automatically pair 
and connect. If you need to add an additional 
camera or perform a factory reset, please follow 
these. 

Note:
•Please ensure that the version of the Baby 

Monitor matches the version of the Baby 
Camera when connecting.

•When the volume of the monitor is too high, 
the monitor will start to distort loudly when 
it gets too close to the camera. This is normal 
and can be avoided by moving the monitor 
away from the camera.

1. Press the Menu button to open the menu interface, select 
[Camera Settings] → [Add Camera], and press [OK] to add 
the Camera.
2. Hold the pairing button on the back of the Camera for 1 
second until you hear a "beep" prompt.

After fully charging the Monitor and providing 
power to the Camera, you can use the camera 
and monitor.

•When you have multiple cameras connected, long press the 
[OK] button for 2 seconds to quickly switch between screens. 
Alternatively, in the [Camera Settings] - [Display mode] 

interface, set the camera to loop play or split-screen play mode.
•If you need to manually record a specific camera screen, use 
the [Navigation Button] to select the screen, then press the 
[Video/Photo Button] to take photos and record videos. Short 
press for a photo, long press for 3 seconds to start recording, 
and long press again for 3 seconds to stop recording.

1. It is recommended to place the camera at a height of 2.5ft 
(0.75m) from the ground.
2. The recommended distance between the camera and the 
baby is at least 4.9ft (1.5 meters).
Note: When installing and using, ensure that the power cord of 
the camera is placed where the baby cannot see it.
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Installing the Camera (Corner Mount):
1. Choose for the installation location.
2. Place the support stand on the upper wall at the installation 
location and mark the screw holes with a pencil. 
3. Drill 6.0mm holes in the wall, then insert the expansion plugs 
into the holes.
4. Pass the screws through the installation holes of the support 
stand, then screw them into the expansion plugs. 
5. Align the camera and place it on the support stand, then 
tighten the screws securely.
6. After installation, use the monitor to control and adjust the 
camera's up/down and left/right angles to find the appropriate 
angle for monitoring.
7. Note: Ensure that the camera is correctly installed and 
securely fixed.

Monitor Menu Settings
1. Long press the [Power Button] for 3 seconds to power on.
2. Press the Menu button to open the main menu.



14 15

3.  [Display mode]: You can choose [Full screen], 

[Split-screen], or [Auto cycle].

4.  [Camera volume]: Adjust the sound volume 

emitted by the camera.

5.  [Auto record]: Choose [Off], [Continuous 

recording], or [Motion detection recording]. 

When [Motion detection recording] is selected, 

the camera will automatically record for 10 minutes 

when it detects dynamic movement from the baby. 

Recording is disabled if the picture remains still.

6.  [Playback]: View historical videos and images on 

the monitor.

    Note:

•Note: Only supports Class 10 memory cards; 

recommended to use the official brand's matching 

memory card.

•The larger the memory card capacity, the more 

videos/images can be stored; when exceeding 

storage space, historical videos/images will be 

automatically cleared.

•This function needs to be used with the camera in a 

connected state.

7.  [SD card settings]: View memory card capacity 

information or format the memory card.

8.  [Screen flip]: When you select [Reverse 180° ], 

the image coming from the camera will be rotated 

180° .

Menu
Options Description

Adjust the brightness of the monitor screen with 10 

levels of brightness.

1.  [VOX mode]: When [VOX mode] is selected, 

The Baby Monitor's screen and audio activate if 

noise exceeds your preset level. Sensitivity can be 

adjusted from 1 to 5, with the default being 3.

2.  [Power-saving]: When you enable power-saving, 

the monitor will enter power saving mode. 

     Note: When your device enters power saving mode, 

your screen may light up and the signal may be 

slightly delayed.

1.  [Sound alarm]: You can enable the [Sound 

Detection] function to alert you if there is an 

abnormal sound coming from nearby your baby; 

when the sound around the camera exceeds your 

set value, the monitor will sound an alarm to alert 

you.

     Note: Surrounding noise may cause false alarms.

2.  [Temperature Detection]: When the ambient 

temperature is higher/lower than your set 

temperature, the monitor will sound an alarm.

      Note: Alarm volume and duration can be set 

according to your needs; the default alarm volume 

is 2 and alarm time is 5 seconds. Choose the desired lullaby to help the baby sleep. 

Adjust the volume using the Lullaby volume bar.

Note: When the lullaby function is enabled, the sound 

alarm will be automatically disabled.

Warning: The sound of the lullaby may mask the baby's 

cries.

1.  [Add camera]: Each baby monitor can connect up 

to 4 cameras simultaneously.

2.  [Delete camera]
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1.  [Alarm]: You can set three alarms, each alarm can 

be enabled, the alarm time, and repeat reminder 

time as needed.

2.  [Screen off]: You can set the duration to 

1min/3min/5min/Always on.

3.  [Night Vision]: Choose [Auto] or [Off]. When you 

choose [Auto], the camera will switch to day or 

night mode based on ambient brightness.

4.  [Time]: Set the date and time on the monitor.

5.  [Language]: Set the language on the monitor.

6.  [Temp unit]: Choose between ℃ and ℉ 

temperature units.

7.  [Anti-flicker screen]: If the baby monitor's screen 

is flickering, switch to another lighting frequency 

mode.

8.  [Reset]: Reset all settings to default.

9.  [Contact Us]: Contact Information.

Note:
•Each warning interval is 1 minute. If a new 
warning is triggered within this period, there will 
be no sound prompt.

Menu Icons

Specifications 
Monitor 

ICON Icon Descriptions/Introductions

Wireless signal strength

Vox mode enabled

Night vision function enabled

Alarm clock enabled icon

Alarm icon

Ambient temperature display

Time display

Battery level status

Camera connection status icon: When this icon 
appears, it indicates that the camera is connected.

Connectivity

Image Aspect

Image Compression

Operating Range

Temperature Alert

Volume Control

2.4GHz ISM Band

16: 9

MJPEG

1500ft (line of sight, no obstructic)

Yes

8 levels
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Brightness

Input

Two-Way Talk

Multi-Camera

Storage Temperature

Operation Temperature

Connectivity

Input

Zoom

Night Vision

Light Sensor

Two-Way Talk

Storage Temperature

2.4GHz ISM Band

5V     2A

Zoom In (2X) Zoom In (4X)

Black & white image

Yes

Yes

-20℃ to 60℃/-4F to 140F

Operation Temperature 0 ℃to 40 ℃/32 F to 104 F

10 levels

5V      2A

Zoom In (2X)
Zoom In (4X)

Yes

Max. 4 cameras

-20℃ to 60℃/-4F to 140F

0℃ to 40℃/32F to 104F

Camera

Zoom

Compliance Statement
1. Please use the supplied AC Power Chargers and USB C Charging Cables.

Warning Instructions

2. Do not use the device in environments with extreme temperatures, and 
avoid exposing the device to strong sunlight or overly humid conditions.

3. The appropriate ambient temperature for S6-M and accessories is -20° C 
to 45° C. 

4. The appropriate ambient temperature for S6-C and accessories is -20° C 
to 40° C.

5. Place the device in a normal room temperature and well-ventilated 
environment during charging. It is recommended to charge the device 
within the temperature range of 0° C to 45° C.

            
1. Choking hazard: Power cords can pose a risk of strangulation for children. 

            
           

       

4.Operation Frequency:
    802.11b/g/n HT20:2412-2472MHz 

    802.11n HT40:2422-2462MHz
Max.RF output power:
    Camera:17.84dBm Max.

Keep the cord out of reach of children (more than 3ft (0.9m) away).
2. Note: Illustrations of products, accessories, interfaces, etc., in the manual 

are for reference only and are schematic. Due to product updates and
upgrades, there may be slight differences between the actual product and
the illustrations. Please refer to the actual product.

3. 1)Please use the dedicated adapter provided in the product packaging.
 Using any other adapter may cause damage to the product.
2)The adapter provided with the product must not be used for charging 
other devices; otherwise, it may cause damage to those other devices
3) When the product is not in use, please remove the adapter and place it
 in a place where children cannot reach.
4）The adapter must not come into contact with water or any other 
liquids.
 5)If the adapter fails to supply power properly, please contact the 
professional after-sales team for handling. Do not attempt to disassemble
 and repair the device yourself.

    Monitor:17.73dBm Max.
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Warning
Video Baby Monitor(Camera)
FCC Warning
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation 
is subject to the following two conditions: (1) This device may 
not cause harmful interference, and (2) this device must accept 
any interference received, including interference that may cause 
undesired operation.

Note: This equipment has been tested and found to comply 
with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 
15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. This equipment generates, uses and 
can radiate radio frequency energy and, if not installed and 
used in accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. If this equipment does cause harmful interference 
to radio or television reception, which can be determined by 
turning the equipment off and on, the user is encouraged to 
try to correct the interference by one or more of the following 
measures:
—Reorient or relocate the receiving antenna.
—Increase the separation between the equipment and receiver.
—Connect the equipment into an outlet on a circuit different 
from that to which the receiver is connected.
—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for 
help.
Note: The Grantee is not responsible for any changes or 
modifications not expressly approved by the party responsible 
for compliance. such modifications could void the user's 
authority to operate the equipment.

The device has been evaluated to meet general RF exposure 
requirement.

To maintain compliance with FCC's RF exposure guidelines, the 
distance must be at least 20 cm between the radiator and your 
body, and fully supported by the operating and installation.

IC Warning
This device complies with Industry Canada license-exempt 
RSS standard(s). Operation is subject to the following two 
conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) 
this device must accept any interference, including interference 
that may cause undesired operation of the device.
Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada 
applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation 
est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) l'appareil ne 
doit pas produire de brouillage, et (2) l'utilisateur de l'appareil 
doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le 
brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.
The device has been evaluated to meet general RF exposure 
requirement. To maintain compliance with RSS-102 — Radio 
Frequency (RF) Exposure guidelines, this equipment should 
be installed and operated with a minimum distance of 20cm 
between the radiator and your body.
le dispositif de a été évalué à répondre général rf exposition 
exigence.pour maintenir la conformité avec les directives 
d'exposition du RSS-102-Radio Fréquence (RF). ce matériel doit 
être installé et exploité à une distance minimale de 20 cm entre 
le radiateur et votre corps.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B)
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Video Baby Monitor(Monitor)
FCC Warning
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation 
is subject to the following two conditions: (1) This device may 
not cause harmful interference, and (2) this device must accept 
any interference received, including interference that may cause 
undesired operation.

Note: This equipment has been tested and found to comply 
with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 
15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. This equipment generates, uses and 
can radiate radio frequency energy and, if not installed and 
used in accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. If this equipment does cause harmful interference 
to radio or television reception, which can be determined by 
turning the equipment off and on, the user is encouraged to 
try to correct the interference by one or more of the following 
measures:
—Reorient or relocate the receiving antenna.
—Increase the separation between the equipment and receiver.
—Connect the equipment into an outlet on a circuit different 
from that to which the receiver is connected.
—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for 
help.

Note: The Grantee is not responsible for any changes or 
modifications not expressly approved by the party responsible 
for compliance. such modifications could void the user's 
authority to operate the equipment.

The device has been evaluated to meet general RF exposure 
requirement. The SAR limit of USA(FCC) is 1.6 W/kg 
averaged over one gram of tissue. Device types Video Baby 
Monitor(Monitor) with BM03 (FCC ID: 2A6UA-BM03-B) has also 
been tested against this SAR limit. The highest reported SAR 
values for body‐worn is 0.801W/kg. This device was tested for 
typical body‐worn operations with the back of the handset kept 
0mm from the body. The use of accessories that do not satisfy 
these requirements may not comply with FCC RF exposure 
requirements, and should be avoided.

IC Warning
This device complies with Industry Canada license-exempt 
RSS standard(s). Operation is subject to the following two 
conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) 
this device must accept any interference, including interference 
that may cause undesired operation of the device.
Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada 
applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation 
est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) l'appareil ne 
doit pas produire de brouillage, et (2) l'utilisateur de l'appareil 
doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le 
brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.
The device has been evaluated to meet general RF exposure 
requirement. To maintain compliance with RSS-102 — Radio 
Frequency (RF) Exposure guidelines. The SAR limit of IC is 1.6 
W/kg averaged over one gram of tissue. Device types Video 
Baby Monitor(Monitor) with BM03 (IC: 29085-BM03B) has also 
been tested against this SAR limit. The highest reported SAR 
values for body‐worn is 0.801W/kg. This equipment should 
be installed and operated with a minimum distance of 0mm 
between the radiator and your body.
L'appareil a été évalué pour répondre aux exigences générales 
d'exposition aux RF. Maintenir la conformité aux directives RSS-
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102 — Exposition aux radiofréquences (RF). La limite DAS de 
la CI est de 1,6 W/kg en moyenne sur un gramme de tissu. Les 
types d'appareils avec BM03 (IC : 29085-BM03B) ont également 
été testés par rapport à cette limite SAR. Les valeurs DAS les 
plus élevées signalées pour les appareils portés sur le corps 
sont de 0.801W/kg. Cet équipement doit être installé et utilisé 
avec une distance minimale de 0 mm entre le radiateur et votre 
corps.

CAN ICES-003(B) / NMB-003(B)

Warning
Hereby, the licensed company declares that this BM03 product 
is in compliance with the essential requirements and other 
relevant provisions of the Radio Equipment Directive 2014/53/
EU.
Environmentally friendly disposal
You can help protect the environment!
Please remember to respect the local regulations: hand in 
non-functioning electrical equipment to an appropriate waste 
disposal center.
Warning: Batteries or battery packs installed must not be 
exposed to excessive heat such as sunshine, fire or similar.
CAUTION: RISK OF EXPLOSION IF BATTERY IS REPLACED 
WITH AN INCORRECT TYPE. DISPOSE OF USED BATTERIES 
ACCORDING TO THE INSTRUCTIONS 
The radio frequencies 2412-2472MHz can be used in Europe 
without restriction.
This product is intended for sale and application in a business 
environment.
For the complete CE DOC, please check on this link：https://
momcozy.com/pages/declaration-of-conformity-momcozy

Warranty & Customer Service 

WEEE COMPLIANCE

12 months guarantee (contact information can be found on the 
monitor or on the cover of this user manual)

DISPOSE OF USED BATTERIES ACCORDING TO THE INSTRUC   
TIONS “        ” This symbol indicates DC voltage  
This product bears the selective sorting symbol for Waste 
electrical and electronic equipment (WEEE). This means that 
this product must be handled pursuant to European directive 
2012/19/EU in order to be recycled or dismantled to minimize 
its impact on the environment. The user has the choice to give 
their product to a competent recycling organization or to the 
retailer when they buy a new electrical or electronic equipment.
EU Compliance Statement: Hong Kong Lute Technology Co., 
Limited hereby declares that this device is in compliance with 
the essential requirements and other relevant provisions of the 
Directive 2014/53/EU.

Manufacturer：HongKong Lute Technology Co.,Limited
Address：Room 02,21/F,HipKwan Commercial Building,38 Pitt 
Street,Yau Ma Tei,Kowloon, Hongkong

EU Authorised Representative:Lutejiacheng Maternal and Child P 

roducts GmbH 
Address:Betriebsstätte c/o Sonnenberg Services GmbH, Sternstr 

aße 67, 40479 Düsseldorf, Deutschland

Made in China

LUCKY
高亮
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Momcozy und seine Tochtergesellschaften („Momcozy“) 
besitzen unabhängige geistige Eigentumsrechte an den 
Funktionen, der Struktur, der Software, dem Erscheinungsbild, 
der Benutzeroberfläche (GUI), dem LOGO, der äußeren 
Verpackung und der Dekoration dieses Produkts. Diese Rechte 
sind durch die einschlägigen Gesetze zum Schutz des geistigen 
Eigentums geschützt, einschließlich des Patentrechts, des 
Markenrechts und des Urheberrechts. Momcozy behält sich das 
Recht vor, jede Nutzung, die über den angemessenen Rahmen 
hinausgeht und ohne schriftliche Genehmigung von Momcozy 
erfolgt, hinsichtlich der vorgenannten Rechte juristisch zu 
verfolgen.

Inhalt der Farbbox

User Guide

Babykamera

Montageschrauben

Kamera + Monitor
Netzadapter (5V 2A)

Babyphone

Dokumente

Kamera-Netzkabel 
(2,5m)

Wandhalterung

SD-Karte

Monitor-
Netzkabel (1,5 m)

US

EU

UK

Hinweis: Die Netzteile können aufgrund 
regionaler Spezifikationen 
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Funktionserklärungen
Babyfon

①

②

③

④

⑥
⑦
⑧
⑨
⑩

⑤

① Lautstärketaste
② Power-Taste
③ Menu Button
④ Navigationstaste
⑤ OK/ZOOM-Taste
⑥ Zurück/Sprechen-Taste
⑦ Video/Foto-Taste
⑧ Lade-/Warnungsanzeige

⑨ Signalverbindungs-Anzeige
⑩ Mikrofon
     Tonstatus-Anzeige
     Monitor-Antenne
     Ladeanschluss
     Lautsprecher
     Monitorständer

①  Lautstärketaste: Drücken Sie [+] / [-], um die Lautstärke des Monitors 
einzustellen.

②  Power-Taste: Halten Sie die Taste 3 Sekunden lang gedrückt, um den 
Monitor ein-/auszuschalten.

③  Menü-Taste: Drücken Sie kurz auf die Home-Taste, um das Hauptmenü 
zu eröffnen/verlassen.

④  Navigationstaste: Drücken Sie auf dem Videobildschirm nach oben/
unten/links/rechts, um die Kameradrehung zu steuern. In der 
Menüoberfläche wird sie für die Menüauswahl verwendet.

⑤  OK/ZOOM-Taste: Drücken Sie im Videobildschirm kurz auf die Taste, um 
den 1X, 2X, 4X Zoom zu steuern. Drücken Sie in der Menüoberfläche kurz 
auf die Taste, um Menüauswahlen zu bestätigen.

⑥  Zurück/Sprechen-Taste: Drücken Sie in der Menüleiste kurz auf die 
Taste [Zurück/Sprechen], um zur vorherigen Oberfläche zurückzukehren. 
Drücken Sie in einer beliebigen Oberfläche lange auf die Taste [Zurück/
Sprechen], um die Gegensprechfunktion zu aktivieren.

⑦  Video/Foto-Taste: Wenn in die Kamera eine Speicherkarte eingesetzt 
wurde, drücken Sie kurz, um ein Bild aufzunehmen; drücken Sie 3 
Sekunden lang, um eine Videoaufnahme zu starten/zu beenden.

⑧  Lade-/Warnungsanzeige: 
     ·Ein weißes Dauerlicht signalisiert: Ladevorgang. 
     ·Weißes Licht ausgeschaltet: vollständig aufgeladen/Stromzufuhr 

unterbrochen.
     ·Stetiges rotes Licht zeigt an: Schwacher Akkustand.
     ·Blinkendes rotes Licht zeigt an: Temperatur-/Tonwarnungen
⑨ Signalverbindungs-Anzeige:
     ·Langsam blinkendes blaues Licht zeigt an: Wartet auf Pairing
     ·Stetiges blaues Licht zeigt an: Pairing erfolgreich (das Licht erlischt nach 

3 Minuten bei erfolgreichem Pairing).
⑩  Mikrofon
      Tonstatus-Anzeige: Die Anzeige blinkt, um den Tonpegel an der 

Kameraseite anzuzeigen; je mehr Lichter, desto lauter der Ton.
      Monitor-Antenne: Sie kann geöffnet werden, um das Signal zu 

verbessern, wenn das Signal schwach ist.
      Ladeanschluss
      Lautsprecher
      Monitorständer
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Kamera

① Kameraobjektiv
② Mikrofon
③ SD-Steckplatz: Entfernen Sie bitte nicht die SD-Karte, um die 

Abruf-/Speicherfunktion nicht zu beeinträchtigen.
④ Kamera-Antenne
⑤ Signal-Anzeigeleuchte
     Langsam blinkendes blaues Licht zeigt an: Signal wird 

gesucht.
    Schnell blinkendes blaues Licht zeigt an: Signal wird gepairt.
    Stetiges blaues Licht zeigt an: Pairing erfolgreich (das Licht 

erlischt nach 3 Minuten bei erfolgreichem Pairing).
⑥ Kamera-Pairingstaste: Halten Sie die Taste 1 Sekunde lang 

gedrückt. Die Kamera gibt einen Piepton ab, der den Beginn 
des Pairings anzeigt (bitte stellen Sie die Geräte während des 
Pairings in einem angemessenen Abstand auf).

⑦ Temperatursensor
⑧ Ladeanschluss

Installation der SD-Karte
1. SD-Karte entfernen.
2. Setzen Sie die SD-Karte in den SD-Kartenschlitz der 
Babykamera ein.

Monitor-Lademethode

Stromversorgung der Kamera

Bitte vergewissern Sie sich, dass der Monitor vor der Verwendung 
vollständig aufgeladen ist. Lademethode:
1. Verbinden Sie ein Ende des Typ-C-Kabels (1,5 m) mit dem 
Babyphone und das andere Ende mit dem Netzadapter (5 V    2 A).
2.Stecken Sie den Adapter in eine Steckdose.

1.Verbinden Sie ein Ende des Typ-C-Kabels (2,5 m) mit der 
Kamera und das andere Ende mit dem Netzadapter (5 V     2 A).
2.Stecken Sie den Adapter in eine Steckdose.

Beachten Sie die Abbildung oben (ähnliches Diagramm).

Beachten Sie die Abbildung oben (ähnliches Diagramm).
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Hinzufügen der Kamera zum Monitor

Bei der ersten Verwendung des Babyphones 
we rd e n  d i e  G e r ä te  a u f  b e i d e n  S e i te n 
automatisch gepairt und verbunden. Wenn Sie 
eine weitere Kamera hinzufügen oder das Gerät 
auf die. 

1.Drücken Sie die Taste [Home], um die Menüoberfläche 
zu öffnen, wählen Sie „Kameraeinstellungen“ → „Kamera 
hinzufügen“, und drücken Sie [OK], um die Kamera 
hinzuzufügen.
2.Halten Sie die Pairing-Taste auf der Rückseite der Kamera 1 
Sekunde lang gedrückt, bis Sie einen Signalton hören.

Nachdem Sie den Monitor vollständig aufgeladen und die 

Kamera mit Strom versorgt haben, können Sie die Kamera 

und den Monitor verwenden.

•Wenn Sie mehrere Kameras angeschlossen haben, halten Sie 
die Taste [OK] für 2 Sekunden gedrückt, um schnell zwischen 
den Bildschirmen zu wechseln. Alternativ können Sie in der 

Installation der Kamera
Abstand zur Kamera:

Hinweis:
•Bitte stellen Sie sicher, dass die Version des 

Babyphones mit der Version der Babykamera 
übereinstimmt, wenn Sie es anschließen.

•Wenn das Babyphone auf hohe Lautstärke 
eingestellt ist, kann es zu lauten Geräuschen. 

Benutzeroberfläche [Kameraeinstellungen] - [Anzeige] 
die Kamera auf Schleifenwiedergabe oder Split-Screen-
Wiedergabemodus einstellen.
•Wenn Sie einen bestimmten Kamerabildschirm manuell 
aufnehmen möchten, verwenden Sie die [Richtungstaste], um 
den Bildschirm auszuwählen, und drücken Sie dann die [Foto/
Video-Taste], um Bilder und Videos aufzunehmen. Drücken Sie 
kurz für ein Foto, halten Sie die Taste 3 Sekunden lang gedrückt 
für eine Videoaufnahme und halten Sie sie erneut 3 Sekunden 
lang gedrückt, um die Aufnahme zu beenden.

1. Es wird empfohlen, die Kamera in einer Höhe von 0,75 m über 
dem Boden zu platzieren.
2. Der empfohlene Abstand zwischen der Kamera und dem 
Baby beträgt mindestens 1,5 m.
Hinweis: Achten Sie bei der Installation und Verwendung darauf, 
dass das Netzkabel der Kamera so angebracht wird, dass das 
Baby es nicht sehen kann.
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Installieren der Kamera (Eckmontage):
1. Bestimmen Sie den Installationsort.
2.Stellen Sie den Ständer an der oberen Wand am 
Installationsort auf und markieren Sie die Schraubenlöcher mit 
einem Bleistift. 
3. Bohren Sie 6,0 mm große Löcher in die Wand und setzen Sie 
dann die Spreizdübel in die Löcher ein.
4. Führen Sie die Schrauben durch die Montagelöcher des 
Ständers und schrauben Sie sie dann in die Spreizdübel. 
5. Richten Sie die Kamera aus, setzen Sie sie auf den Ständer 
und ziehen Sie die Schrauben fest an.
6. Verwenden Sie nach der Installation den Monitor, um die 
Kamera zu kontrollieren und die Winkel nach oben/unten 
und links/rechts einzustellen, um den besten Winkel für die 
Überwachung zu finden.
Hinweis: Vergewissern Sie sich, dass die Kamera korrekt 
installiert und sicher befestigt ist.

Einstellungen im Monitormenü
1. Halten Sie die [Power-Taste] 3 Sekunden lang gedrückt, um 
das Gerät einzuschalten.
2. Drücken Sie die [Home-Taste], um das Hauptmenü zu öffnen.
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Menü
Optionen Beschreibung

Stellen Sie die Helligkeit des Bildschirms mit 10 

Helligkeitsstufen ein.

1. [VOX-Modus]: Sie können das Babyphone [VOX-Modus] 
auf den offenen Zustand einstellen. Wenn der Bildschirm 
des Babyphones ausgeschaltet ist, wird das Audiosignal des 
Monitors aktiviert, sobald ein Geräusch erkannt wird, das den 
von Ihnen eingestellten Pegel überschreitet, und der Bildschirm 
wird automatisch eingeschaltet. Die Empfindlichkeit kann von 1 
bis 5 eingestellt werden, wobei die Standardeinstellung „Stufe 3“ 
ist.

2. [Nur Audio]: Wenn Sie die Funktion [Nur Audio] einstellen, 
schaltet sich der Bildschirm automatisch aus und zeigt das Bild 
nicht aktiv an, während das Audiosignal von der Kameraseite in 
Echtzeit übertragen wird.

    Hinweis: Wenn Sie die Funktion [Nur Audio] verwenden, wird die 
VOX-Funktion deaktiviert, wählen Sie sie also sorgfältig aus.

1. [Tonalarm]: Sie können die Funktion [Tonalarm] so einstellen, 
dass Sie gewarnt werden, sollte es in der Umgebung Ihres 
Babys ungewöhnliche Geräusche geben. Wenn die Geräusche 
in der Umgebung der Kamera den von Ihnen eingestellten 
Wert überschreiten, gibt der Monitor einen Alarm aus, um Sie 
zu benachrichtigen.

    Hinweis: Umgebungsgeräusche können zu Fehlalarmen führen.
2. [Alarm bei hoher/niedriger Temperatur]: Wenn die 

Umgebungstemperatur höher/niedriger ist als die von Ihnen 
eingestellte Temperatur, gibt der Monitor einen Alarm aus.

    Alarmlautstärke und -dauer können nach Ihren Bedürfnissen 
eingestellt werden; die Standard-Alarmlautstärke ist „Stufe 2“, 
die Alarmdauer beträgt „10 Sekunden“.

1. [Kamera hinzufügen]: An jedes Babyphone können bis zu 4 

Kameras gleichzeitig angeschlossen werden.

2. [Kamera löschen]

3. [Anzeige-Einstellungen]: Stellen Sie [Vollbildanzeige], [Zwei-

Bildschirm-Anzeige] oder [Schleifenmodus] ein.

4. [Kameraausrichtungseinstellungen]: Wenn diese Option 

ausgewählt ist, wird das von der entsprechenden Kamera 

übertragene Bild um 180° gedreht.

5. [Kamera-Toneinstellungen]: Stellen Sie die Lautstärke des von 

der Kamera ausgegebenen Tons ein.

6. [Kamera-Aufnahmemodus]: Stellen Sie auf 

[Automatische Aufnahme aus], [24-Stunden-Aufnahme] 

oder [Bewegungserkennungsaufnahme]. Wenn 

[Bewegungserkennungsaufnahme] ausgewählt ist, nimmt 

die Kamera automatisch für 10 Minuten auf, wenn sie eine 

dynamische Bewegung des Babys erkennt. Es wird keine 

Aufnahme gemacht, wenn das Baby still liegt.

7. [Bildwiedergabe]: Betrachten Sie historische Videos und Bilder 

auf dem Monitor.

    Hinweis:

•Hinweis: Unterstützt nur Speicherkarten der Klasse 10; es wird 

empfohlen, die passende Speicherkarte der offiziellen Marke 

zu verwenden.

•Je größer der Speicherplatz auf der Speicherkarte ist, desto 

mehr Videos/Bilder können gespeichert werden; wenn der 

Speicherplatz überschritten wird, werden die historischen 

Videos/Bilder automatisch gelöscht.

•Diese Funktion muss verwendet werden, wenn sich die Kamera 

im angeschlossenen Zustand befindet.

    [Speicherkartenstatus]: Zeigt Informationen zur 

Speicherkartenkapazität an und formatiert die Speicherkarte.

Wählen Sie das gewünschte Schlaflied, um dem Baby beim 
Einschlafen zu helfen. Stellen Sie die Lautstärke mit der 
Lautstärkeleiste für das Schlaflied ein.
Hinweis: Wenn die Schlafliedfunktion aktiviert ist, wird der 
Tonalarm automatisch deaktiviert.
Warnung: Die Lautstärke des Schlafliedes könnte die Schreie des 
Babys überdecken.



40 41

1. [Wecker-Einstellungen]: Umfasst die drei Alarme [Fütterung], 

[Windelwechsel] und [Sonstiges],Sie können für jeden 

Alarm die Aktivierung, die Alarmzeit und die Erinnerungszeit 

einstellen.

2. [Nachtsichtmodus]: Wählen Sie [Nur Tagesmodus] oder 

[Automatisch aktivieren] des Nachtsichtmodus. Wenn Sie sich 

für [Nachtsichtmodus automatisch aktivieren] entscheiden, 

schaltet die Kamera je nach Umgebungshelligkeit in den Tag- 

oder Nachtmodus.

3. [Systemzeit-Einstellungen]: Stellen Sie das Datum und die 

Uhrzeit auf dem Monitor ein.

4. [Temperatureinheit-Einstellungen]: Wählen Sie zwischen ℃ 

und ℉ Temperatureinheiten.

5. [One-Touch Foto/Video-Einstellungen]: Setzt alle 

Einstellungen auf die Standardeinstelllungen zurück.

6. [Spracheinstellungen]: Legen Sie fest, ob die One-Touch-

Foto-/Videofunktion unterstützt werden soll. Wenn diese 

Funktion ausgeschaltet ist, ist die [Foto/Video-Taste] auf dem 

Tastenende nicht mehr verwendbar. Sie können auch festlegen, 

ob der Ton bei der Aufnahme von Bildern ausgeschaltet 

werden soll.

    Hinweis: Diese Funktion kann nur verwendet werden, wenn 

eine Speicherkarte in die Kamera eingelegt ist; andernfalls ist 

das Aufnehmen von Bildern und die Aufnahme nicht möglich.

7. [Blitzanpassung]: Wenn der Bildschirm des 

Babyphones flackert, wechseln Sie zu einem anderen 

Beleuchtungsfrequenzmodus.

8. [Zurücksetzen auf Werkseinstellungen]: Setzt alle 

Einstellungen auf die Standardeinstelllungen zurück.

9. [Kontakt]: Kontaktinformationen!

Hinweis:

•Jedes Warnintervall beträgt 1 Minute. Wenn innerhalb 

dieses Zeitraums eine neue Warnung ausgelöst wird, 

ertönt keine akustische Meldung.

Menü-Icons

SPEZIFIKATIONEN
Babyfon

ICON Icon Beschreibungen/Einführungen

Drahtlose Signalstärke

VOX-Funktion aktiviert

Nachtsichtfunktion aktiviert

Wecker aktiviert Icon

Alarm Icon

Anzeige der Umgebungstemperatur

Zeit Datumsanzeige

Akkustatus

Icon für den Verbindungsstatus der Kamera: Wenn 
dieses Icon erscheint, ist die Kamera verbunden.

Konnektivität 

Eingang

Gegensprechen

Multi-Kamera

2.4GHz FHSS

5V     2A 

Vergrößern (2X)
Vergrößern (4X)

Ja

Max. 4 Kameras

Zoom
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Lagertemperatur

Betriebstemperatur

Konnektivität

Eingang

Nachtsicht

Lichtsensor

Gegensprechen

Lagertemperatur

Betriebstemperatur

-20 ℃ bis 70 ℃ 

0 ℃ bis 40 ℃

2.4GHz FHSS

5V      2A

Vergrößern (2X)
Vergrößern (4X)

Schwarz-Weiß-Bild

Ja

Ja

-20 ℃ bis 70 ℃

0 ℃ bis 40 ℃

Kamera

Zoom

Konformitätserklärung

Warnhinweise

1. Bitte verwenden Sie die mitgelieferten AC-Netzladegeräte und USB-C-
Ladekabel.

2. Verwenden Sie das Gerät nicht in Umgebungen mit extremen 
Temperaturen und vermeiden Sie es, das Gerät starker Sonneneinstrahlung 
oder zu hoher Luftfeuchtigkeit auszusetzen.

3. Die geeignete Umgebungstemperatur für das S6-M und das Zubehör ist 
-20° C bis 45° C. 

4. Die geeignete Umgebungstemperatur für das S6-C und das Zubehör ist 
-20° C bis 40° C.

5. Stellen Sie das Gerät während des Ladevorgangs in eine Umgebung mit 
normaler Raumtemperatur und guter Belüftung. Es wird empfohlen, das 
Gerät innerhalb des Temperaturbereichs von 0° C bis 45° C aufzuladen.

1. Erstickungsgefahr: Netzkabel können eine Strangulationsgefahr für Kinder 
darstellen. Bewahren Sie das Kabel außerhalb der Reichweite von Kindern 
auf (in einem Abstand von mehr als 0,9 m).

2. Hinweis: Die Abbildungen von Produkten, Zubehör, Schnittstellen usw. 
in diesem Handbuch dienen nur als Referenz und sind schematisch. 
Aufgrund von Produktaktualisierungen und Upgrades kann es zu leichten 
Abweichungen zwischen dem tatsächlichen Produkt und den Abbildungen 
kommen. Bitte beziehen Sie sich auf das tatsächliche Produkt.

3. 1)Bitte verwenden Sie den im Produktpaket enthaltenen speziellen  

Adapter.Die Verwendung eines anderen Adapters kann das Produkt 

beschädigen.

2)Der mit dem Produkt gelieferte Adapter darf nicht zum Aufladen anderer 

Geräte verwendet werden, da dies diese Geräte beschädigen kann.

3)Wenn das Produkt nicht verwendet wird, entfernen Sie bitte den Adapter

 und bewahren Sie ihn an einem für Kinder unzugänglichen Ort auf.

4)Der Adapter darf nicht mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten in Kontakt

 kommen.5)Wenn der Adapter die Stromversorgung nicht ordnungsgemäß 

bereitstellt, wenden Sie sich bitte an das professionelle Kundendienstteam.

 Versuchen Sie nicht, das Gerät selbst zu öffnen oder zu reparieren.



Warning
Hiermit erklärt das lizenzierte Unternehmen, dass dieses BM03-
Produkt mit den grundlegenden Anforderungen und anderen 
relevanten Bestimmungen der Funkanlagenrichtlinie 2014/53/
EU übereinstimmt.
Umweltschonende Entsorgung
Sie können dabei helfen, die Umwelt zu schützen!
Bitte denken Sie daran, die örtlichen Vorschriften zu beachten: 
Geben Sie nicht mehr funktionierende Elektrogeräte bei einer 
entsprechenden Entsorgungsstelle ab.
Achtung: Eingebaute Akkus oder Akkupacks dürfen nicht 
übermäßiger Hitze wie Sonnenschein, Feuer oder Ähnlichem 
ausgesetzt werden.
ACHTUNG: WENN DIE BATTERIE DURCH EINEN FALSCHEN 
TYP ERSETZT WIRD, BESTEHT EXPLOSIONSGEFAHR. 
ENTSORGEN SIE VERBRAUCHTE BATTERIEN ENTSPRECHEND 
DEN ANWEISUNGEN
Die Funkfrequenzen 2412-2472MHz können in Europa ohne 
Einschränkung genutzt werden.
Dieses Produkt ist für den Verkauf und die Anwendung in einem 
geschäftlichen Umfeld bestimmt.

Für das vollständige CE-Dokument, bitte überprüfen Sie diesen 
Link:：https://momcozy.com/pages/declaration-of-conformity-
momcozy

WEEE-Richtlinie

ENTSORGEN SIE VERBRAUCHTE BATTERIEN GEMÄSS DEN 
ANWEISUNGEN
„     “ Das Symbol steht für Gleichspannung.
Dieses Produkt trägt das Symbol für die selektive Sortierung 
von Elektro- und Elektronik-Altgeräten (WEEE). Dies bedeutet, 
dass dieses Produkt gemäß der europäischen Richtlinie 
2012/19/EU gehandhabt werden muss, um recycelt oder zerlegt 
zu werden, um die Auswirkungen auf die Umwelt zu minimieren. 
Der Verbraucher kann sein Produkt bei einer zuständigen 
Recyclingstelle oder beim Kauf eines neuen elektrischen oder 
elektronischen Geräts beim Händler abgeben.

EU-Konformitätserklärung: Hong Kong Lute Technology 
Co., Limited. erklärthiermit, dass sich dieses Gerät in 
Übereinstimmung mit den grundlegendenAnforderungen und 
anderen relevanten Bestimmungen der Richtlinie 2014/53/EU 
befindet.

Hersteller: HongKong Lute Technology Co., Limited
Adresse: Raum 02, 21. Etage, HipKwan Commercial Building, 38
 Pitt Street, Yau Ma Tei, Kowloon, HongkongEU-
Bevollmächtigter: Lutejiacheng

EU-Bevollmächtigten:Lutejiacheng Maternal and Child Products
 GmbH 
Adresse:Betriebsstätte c/o Sonnenberg Services GmbH, 
Sternstraße 67, 40479 Düsseldorf, Deutschland 
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GARANTIE UND KUNDENDIENST 
12 Monate Garantie (Kontaktinformationen finden Sie auf dem Babyfon 

oder auf der Vorderseite dieses Benutzerhandbuchs)


